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TRAILING
EDGE

DIMMERABILE TRAILING EDGE INPUT OUTPUT

40W 1050 mA + 5% 220-240 V/AC 50/60 Hz 9-42 V/DC DRIMPQ40

DIMMERABILE DALI INPUT OUTPUT

42W 700-1060 mA 220-240 V/AC MAX 0.3 A 9-42V/DC DRIMPQ42D

EMERG INPUT RICARICA / RECHARGE

OuTPUT

2h/MAX3W 110-240 V/AC 50/60 Hz 12-80 V/DC 50 mAh 24h KIT-EMG2

EMERG INPUT RICARICA / RECHARGE

OUTPUT

3h/35W 110-265 V/AC 50/60 Hz 12-60 V/DC 100 mAh 24h KIT-EMG

/' — \\\
)
\1-10v/
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COMPATIBILITY
Driver 1-10 V DRIMPQ42

Daylight Sensor SENSDL1-10

299

*Compeatibilita elettronica e non meccanica

LiFud
driver
INPUT OUTPUT
38W 950 mA + 5% 220-240 V/AC 50/60 Hz 33-40V/DC RDPQA42
42W 1000 mA 220-240 V/AC 50/60 Hz 25-42V/DC RDPQA42120
///7\\\
\1-10v)
N
DIMMERABILE 1-10V INPUT OUTPUT
42W  850-1050mA (CC)  220-240 V/AC 50/60 Hz MAX 0.3 A 25-40 V/DC DRIMPQ42
3% 1
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A EMagnel\c
139
OUTPUT BATTERY
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9 RF(24GHz)  1xCR2032 CTLRF
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. Kit Sospensione 3 Kit Fissaggio
KIT-PQ40 Cavi cm100 e viterie in acciaio inox [RET in acciaio
Backlight
602 70 602 43
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778 480
KIT-PLFB Kit Plafone Bianco / White O KIT-PLF Kit Plafone Bianco / White O




@ A Prima di qualsiasi ione sull'unita, leggere con attenzione questo manuale e conservarlo accuratamente per riferimenti futuri. Contiene informazioni
i rlguardol ione, I'uso e la ione dell'unita. | prodott & i Gue nformi alle Direttive della Comunits Europea e pertanto recano la
m\a CE Nell'e ire qualsiasi intervento attenersi scrupolosamente a tutte le normat di utilizzo. Prima di iniziare qual
manutenzione o pulizia sulluni lere la tensione dalla rete di alimentazione e
rete di distribuzione dell'energ devono essere da uni
alla tensione per cui unita & pre , indicate sulla targhetta dei dati elettrici
modifiche allunita. Il costruttore declina ogni responsabilits per le possibill inesatt
di apporta prodotto quelle modifiche ritiene utli o necessa
venissero strettamente osservate le norme contenute in questo manual
cattiva manutenzione, i izia nelluso. Il prodotto & coperto

c

rori di trascrizione o stampa. Si riserv
declina ogni e qualsiasi respons:
sabilits per danni diretti ed indiretti causati da

e le  caratter
Sgni
garanzia in base alle vigenti normati

@) WARNING! Before carrying out any operations with the unit, carefully read this instruction manual and keep it with cure for future reference. It contains important information about
the installation, usage and maintenace of the unit. [1c products referred (o this manus form to the Europ smmunity Directives and are Therefore ma with CE. When
carrying out any work, always comply scrupulously with all the regulations (particulary regarding satefy) currently in force in the country in wich the fixtur eing used. Before starting any
maintenance work or cleaning the unit, cut off power from the main supply and make certain that the temperature of the components cannot ca ourns The connection o the man
Petwork of electric distributon must be carried out by a qualified electrical installer Check that the main frequency and voltage corespond 1o o
gi on the trical data label Make certain that no inflammable liquids, water or metal objects enter the fixture. Do not dismantle or modify v n e
responsability for possible mistakes contained in this booklet imputable to printing or transcription errors. It also reserves the right to bring chanc ct if retained useful c
ne istics. The manifacturer sability if the instructions printed brought in this manual are not strictly obser
The manifacturer declines any responsability for damages caused directly or indirectly due to erroneous assembly, tampering, bad maintenance, lack of skil. The
in compliance with existing regulaf

essary without jeopardizing the essential chara

fines any and every resp:

[FR] ATTENTION! Avam diffectuer des opérations avec lappare
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la terr S COMpOsaNts e peut pa er dcr brilures La connexion au ré
la fréquence r wich I'unité est congue
I'eau ou ou modifier lappareil. Le fabric
dans cet erve le droit dapporter a s modifiques que etienne utile ou nece
caracter essentielles. L nt dad ne toutes uquel I ormes cor ues ule it s it al ine toute
responsabilites concernant de provoques par une installation erronnee, alteration, auvais entretien, inexperience lorsde lutiisation. La garantie couvre fapparel
formité avec la régler

assurez-vous que
érifiez que
jts liquides
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puscule imputable & rs de transcriptic

line toutes respor possibles inexa

ntation en vigu

@ 'WARNUNG! Vor jedem Eingriff mit dem Gerit, lesen Sie diese Bﬂrl-bsanlnnung und halten Sie sie mit der Heilung fiir die Zukunft. Sie enthélt wichtige Informationen iiber die
Installation, Nutzung und Wartung des Geriites. Produkte in er ienungsanleitung nien der Gemeinschaft europaischer und sind daher mt c:r
i allen Arbeiten, immer ssenhaft erfullen alle Vorschriften (be ronder' in Bezug auf <—1(a1v) de e\l in dem Land, in wich die Befestigung der verwendet
Siten am Gerét abgeschnitten Leistung gung und stellen Sie sicher, eratur der \enten
an das Hauptnetz der Elektroverteilung muss petenten Elektroinstallateur ausgefiirt wer n Sie, dass das Haupt Fi
rat ist so konzipiert, wie auf dem Typenschild angegebenen en W o
das Gerat. Nicht zerlegen oder verandern Sie das GeratEr hersteller lehnt jegliche verantwortung fur mogliche in ruckfehler in diesem hanc
it sich rdem das recht vor, am produkt aenderungen vorzunehmen, die er fur passend oder notwendig Jenschaften v
Werden Er hersteller lehnt jegliche verantwortung ab, wenn die in dieser betriebs-anleitung enthaltenen vorschriften nicht genau teller lehnt jegliche H
fur direkte indirekte schaden ie durch falsche aufstellung, handhabung, schlechte wartung, unsachgeméasser Garantie erstreckt sich
in Ubereinstimmung mit bestehenden Vorschrift
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@ 'NFORMAZIONE AGLI UTENTE n atizzione el Direttive 2002/95//CE , 2002/96/CE @ 2003/108/CE, rci:
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Pannello LED/Lep panel Light

UGR<19

UNIFIED GLARE RATING

front recess
Watt Lumen Lumen Colore Codice
output source Luce (K)
power colour temp. product code

3000K PQA-426030

40w 4300 6450 4000K PQA-426040

6000K PQA-426060

Questi apparecchi contengono una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica C.
These appliances contain a light source of energy efficiency class C.
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CENTURY.



